
ئاللاھ تائالا مۇنداق دېدى: «من سالىھ بندىلىرىم ئۈچۈن كۆز
كۆرمىگن، قۇلاق ئاڭلىمىغان ۋە ئىنساننىڭ كۆڭلىگ كېچىپ

باقمىغان نرسىلرنى تييارلىدىم، ئگر خالىساڭلار بۇ ئايتنى
ئوقۇڭلار: «ئۇلارنىڭ قىلغان ئمللىرىگ مۇكاپات يۈزىسىدىن
ئاللاھنىڭ ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان

«كاتتا نېمتنى ھېچكىم بىلميدۇ

ئبۇ ھۇرەيرە رەزىيللاھۇ ئنھۇدىن پيغمبر ئليھىسسالامنىڭ مۇنداق دېگنلىكى رىۋايت قىلىندى: «ئاللاھ
ن، قۇلاق ئاڭلىمىغان ۋە ئىنساننىڭ كۆڭلىگندىلىرىم ئۈچۈن كۆز كۆرمىگن سالىھ بتائالا مۇنداق دېدى: «م

للىرىگمتنى ئوقۇڭلار: «ئۇلارنىڭ قىلغان ئر خالىساڭلار بۇ ئايگييارلىدىم، ئرنى ترسىلكېچىپ باقمىغان ن
مۇكاپات يۈزىسىدىن ئاللاھنىڭ ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان كاتتا نېمتنى ھېچكىم

بىلميدۇ» سجدە سۈرىسى: 17-ئايت. سھل ئىبنى سئد رەزىيللاھۇ ئنھۇ مۇنداق دېگن: من پيغمبر
تتنندىسنىڭ ئاخىرىدا: «جندى، ھتلت سۈپننيھىسسالام بار بىر سورۇنغا ھازىر بولدۇم، ئۇ سورۇندا جلئ

كۆز كۆرمىگن، قۇلاق ئاڭلىمىغان ۋە ئىنساننىڭ كۆڭلىگ كېچىپ باقمىغان نرسىلر بار» دەپ، بۇ ئايتنى
ئوقۇدى: «ئۇلارنىڭ يانلىرى ئورۇن ـ كۆرپىدىن يىراق بولىدۇ (ينى ئۇلار كېچىسى ئىبادەت قىلىپ ئاز ئۇخلايدۇ)،
ئۇلار پرۋەردىگارىنىڭ (ئازابىدىن) قورقۇپ، (رەھمىتىنى) ئۈمىد قىلىپ ئۇنىڭغا دۇئا قىلىدۇ، ئۇلارغا بىز رىزىق

قىلىپ برگن نرسىلردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) سرپ قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ قىلغان ئمللىرىگ مۇكاپات
يۈزىسىدىن ئاللاھنىڭ ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان كاتتا نېمتنى ھېچكىم بىلميدۇ» سجدە

سۈرىسى 16-17-ئايت
سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [ئىمام مۇسلىم"سھىھ مۇسلىم"ناملىق ئسىرىدە رىۋايت قىلغان -]

[ھدىسنى بۇخارى ۋە مۇسلىم بىردەك قوبۇل قىلغان

ھدىسنىڭ منىسى: ئاللاھ تائالا ئۆزىنىڭ بۇيرۇقلىرىغا بويسۇنغان، چكلىمىلىرىدىن يېراق بولغان سالىھ بندىلىرى
ئۈچۈن كۆز كۆرمىگن گۈزەل ۋە ياخشى نرسىلرنى، ئاجايىپ سۈپتلر ۋە يېقىملىق ئاۋازلاردىن قۇلاق ئاڭلىمىغان
نرسـىلرنى تييارلىـدى، بـۇ يـردە كـۆرۈش بىلـن ئـاڭلاشنى تىلغـا ئېلىشتىكـى مقسـت: ھېسسـى نرسـىلرنىڭ
كۆپىنچىسى بۇ ئىككى ئزا بىلن بىلىنىدۇ، ئمما پۇراش ۋە تېتىش، سېلاش بىلن بۇنىڭدىن ئازراق نرس بىلىنىدۇ.
«ئىنساننىڭ كۆڭلىگ كېچىپ باقمىغان» ينى: ئۇلارغا جننتت تييارلانغان نرسىلر ئىنساننىڭ كۆڭلىگ كچميدۇ،
ئۆزىگ ۋزەلدۇر، چۈنكى ئىنساننىڭ كۆڭلىگرسىدىن ئن نچكك ئۇلارنىڭ كۆڭلىگ رسييارلانغان نت تتننج
تونۇشلۇق بولغان خىيالىغا يېقىن نرسىلر كېلىدۇ، جننتنىڭ نېمتلىرى بۇنىڭدىن يۇقىرى، بۇمۇ ئاللاھنىڭ ئۆزىنىڭ
رگۋىر قىلغان كىشىلس رگتلققكلىمىلىرىدىن يېراق بولغان، ئاللاھ يولىدا جاپا-مۇشبۇيرۇقلىرىغا بويسۇنغان، چ
قىلغان ئىززەت-ئىكرامىدۇر، مۇكاپات قىلغان ئىشنىڭ تۈرىدىن بولىدۇ. خالىساڭلار بۇ ئايتنى ئوقۇڭلار!، ين بىر
رىۋايتت: بۇ ئايتنى ئوقۇدى: «ئۇلارنىڭ قىلغان ئمللىرىگ مۇكاپات يۈزىسىدىن ئاللاھنىڭ ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە
ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان كاتتا نېمتنى ھېچكىم بىلميدۇ» سجدە سۈرىسى 17-ئايت. ئايتنىڭ منىسى: ھېچ كىم
بىلميدۇ دېگن ئايت تونۇشسىز شكىلدە بايان قىلىنغاچغا بارلىق جانلىقلار بۇ ئايتنىڭ ھۆكمىگ كېرىدۇ، ئاللاھنىڭ
ھۇزۇرىدا ساقلانغان ۋە ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان مول نېمت، كۆپ ياخشىلىق، خۇرسنلىك، لززەتلرنى ھېچكىم
بىلميــدۇ، خــۇددى ئۇلارنىــڭ كېچىــدە نامــاز ئوقۇغــان، دۇئــا قىلغــان ۋە مــخپى قىلغــان ئمــللىرىنى ھېــچ كىشــى
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بىلمىگندەك، ئۇلارنىڭ قىلغان ئمىلىنىڭ تۈرىدىن مۇكاپاتلاپ، ئۇلارنىڭ ئجىر-ساۋابىمۇ مخپى قىلدى، شۇنىڭ ئۈچۈن
ئاللاھ تائالا: «ئۇلارنىڭ قىلغان ئمللىرىگ مۇكاپات يۈزىسىدىن ئاللاھنىڭ ھوزۇرىدا ساقلانغان نېمتلرنى ھېچ كىم
بىلميدۇ» دېدى

https://sunnah.global/hadeeth/ug/show/10404
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